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Ze wil een man die echt van haar houdt...

 

Na een passievolle nacht is Rose Windcroft zwanger, maar, zo ontdekt ze, helaas wel van de verkeerde man. Tom, de vader van haar kind, hoort namelijk bij de Devlin-familie, en dat zijn aartsvijanden van de Windcrofts! Als hij hoort dat ze zwanger is, vraagt hij haar meteen ten huwelijk. Omdat ze weet dat hij dat alleen doet vanwege hun baby, wijst ze hem af...


Proloog

 

 

 

Uit het dagboek van Jessamine Golden

 

4 november, 1910

 

Lief dagboek,

Vandaag is mijn hart gebroken.

Ik vind dat liefde vertrouwen betekent. Ik houd van sheriff Brad Webster met heel mijn hart, maar hij gelooft me niet. Hij vertrouwt me niet en hij neemt de beschuldigingen die tegen mij geuit worden aan in plaats van na te denken over wat ik zeg. Ik ben eerlijk tegen hem. Wat doet het toch een pijn dat hij de woorden van anderen voor laat gaan op de mijne.

Ik weet dat het goud dat ik gestolen zou hebben, gestolen is door de burgemeester, Edgar Halifax. Hij heeft iedereen in dit stadje voor de gek gehouden. Ook de sheriff. Ik denk dat je hart je toch zou moeten vertellen wie je moet geloven.

Ik ben diep ongelukkig. Hoe meer mijn liefde voor Brad groeit, hoe meer problemen ik krijg met de politie. Onlangs werd er gepokerd met hoge inzetten. Volgens de roddels werd Richard Windcroft bedrogen door Nicolas Devlin. En dat is zo! Ik weet dat Nicolas door de burgemeester is geholpen. Ik heb Nicolas zover gekregen dat hij het toegaf. Hij zei me ook dat hij wist dat Edgar het goud had gestolen en dat die ervoor had gezorgd dat de diefstal in mijn schoenen werd geschoven.

Nicolas wist hoe het echt zat. Ik dacht dat ik hem zover kon krijgen om het tegen Brad… sheriff Webster te zeggen. Mijn hart gaat gewoon sneller kloppen als ik zijn naam opschrijf. Wat verlang ik er toch naar om zijn vrouw te worden. Mijn liefste Brad – je zult nooit weten hoeveel ik van je houd. Mijn hart behoort toe aan sheriff Brad Webster die alleen ziet dat ik de wet heb overtreden die hij zo hoog in het vaandel heeft staan.

Lief dagboek, mijn tranen vallen op de bladzijden terwijl ik dit schrijf. Nicholas Devlin, mijn enige hoop, is vermoord. Ik weet zeker dat Edgar het heeft gedaan, maar ik kan op geen enkele manier bewijzen wie de dader is.

Edgar Halifax, wat een door en door slechte man!

Vorige week heb ik het goud weggenomen van Edgar en hem een briefje geschreven waarin stond dat ik het ben geweest. Hij kan me toch niet twee keer van hetzelfde beschuldigen? Met mijn boodschap heb ik hem uitgedaagd om de confrontatie met me aan te gaan.

Burgemeester Halifax houdt nog steeds zijn mond over het goud.

Ik heb geen keus. Ik verlaat deze stad. Ik verdwijn en kom nooit meer terug. Ik heb het goud en ik ga er vannacht vandoor. Ik houd van je, Brad Webster. Mijn hart breekt als ik eraan denk dat ik je ga verlaten…


Hoofdstuk 1

 

 

 

Ging hij de geschiedenis veranderen, vroeg Thomas Devlin zich af, terwijl hij met zijn rode truck de snelweg van Texas verliet. Op een frisse novemberdag reed hij door het ijzeren hek van Windcroft, waarna hij een grindweg volgde. Hij keek om zich heen, en er kwam een gevoel van ontzag in hem op. In geen honderd jaar had een Devlin de paardenfokkerij van de Windcrofts officieel bezocht. Al die tijd bestond er al bittere vijandschap tussen de beide families, en nu was hij daar ook bij betrokken geraakt.

‘Je kunt nog altijd omkeren en naar huis gaan,’ zei hij hardop tegen zichzelf, terwijl zijn blik over het land van de Windcrofts gleed, dat zo op dat van de Devlins leek. Hij zag vele kilometers die met kleine mesquitebomen bedekt waren, gebogen door de overheersende zuidenwinden. Hij hield van de open ruimtes en de vlammende zonsondergangen. Het was zijn bedoeling zich hier in de buurt te vestigen, en hij had al een ranch gekocht, die hij weldra in gebruik kon nemen.

Hij hield van de warmhartige mensen en vooral van zijn familie. Zijn oom, Lucas Devlin, was evenwichtig, vriendelijk, een goede man. Lucas had zich er zorgen over gemaakt dat Toms vredesmissie van deze ochtend een dwaze onderneming was omdat zijn eigen pogingen zich met Will Windcroft te verzoenen waren afgewezen. Wie niet waagt, wie niet wint, dacht Tom echter.

Windcroft. Geen gewone naam, maar ook weer geen ongewone.

Hij moest denken aan een Windcroft die hij vijf maanden geleden in Houston had ontmoet op een computercongres waar hij als spreker was opgetreden. Een achtentwintigjarige schoonheid met violetblauwe ogen en zwarte haren met wie hij een wilde, hartstochtelijke nacht had doorgebracht. Tot zijn verbazing had hij haar niet kunnen vergeten, hoewel hij dat gewoonlijk gemakkelijk genoeg vond. Ze hadden de bedoeling gehad telefoonnummers uit te wisselen, maar hij was onverwacht weggeroepen toen een van zijn cliënten in de binnenlanden van Colombia was verdwenen. Hij wist nog dat Rose Windcroft in Dallas woonde. Hoewel je waarschijnlijk net zo goed op zoek kon gaan naar een speld in een hooiberg, wilde hij binnenkort toch een poging wagen haar op te sporen.

Erotische herinneringen kwelden hem toen hij zich te duidelijk het ogenblik herinnerde dat hij haar zwarte zijden japon had losgeritst en van haar schouders had laten glijden. Opgewonden hadden zijn blikken haar volle borsten in de kanten beha in zich opgenomen, en de minuscule string die zoveel bloot liet.

In zijn armen was ze wild, hartstochtelijk, geweest en ze had hem zo’n hete nacht gegeven dat hij sindsdien vaak had gewenst dat hij haar telefoonnummer had.

Toen zijn truck over een oneffenheid in de weg hotste, schoten zijn gedachten terug naar de komende ontmoeting met de Windcrofts van West-Texas. Die zou waarschijnlijk niet gemakkelijk zijn.

Hij maakte een bocht en reed een helling af om een modderige kreek over te steken. Aan de andere kant daarvan stond een glanzende zwarte auto geparkeerd, naast het hek langs de weg.

Achter dat hek waren een stuk of twaalf paarden te zien, en een ervan stond stil terwijl het door een vrouw geaaid werd.

Tom vroeg zich af of dat Nita Windcroft was, die verondersteld aanwezig te zijn bij de bespreking. Terwijl hij zijn wagen erlangs reed, keek hij in haar richting.

De vrouw draaide zich een beetje om, zodat ze over haar schouder kon kijken. Haar halflange zwarte haar glansde in het zonlicht. Haar lange benen waren in een strakke spijkerbroek gestoken, en ze droeg een blauwe katoenen blouse en een tot de heupen reikend jasje van denim.

Hij kon bijna geen adem meer krijgen, en zijn hart begon wild te bonken. Hij kende haar. Zelfs van deze afstand kon hij de violetblauwe ogen zien. Of herinnerde hij zich die alleen maar? Meteen trapte hij op de rem. Ze keek in zijn richting, zag hij. Oom Lucas had het vaak genoeg over Nita Windcroft gehad, maar nooit over Rose. Rose Windcroft, hartstochtelijk en sexy, die omdat ze hier op het land van de Windcrofts stond, een van de Windcrofts van West-Texas moest zijn.

Hij parkeerde voor haar auto en stapte uit. Met elke stap die hij zette, begon zijn hart sneller te kloppen. Rose Windcroft. Zij was het. De vrouw van die ene betoverende nacht en al die erotische dromen en heftige verlangens daarna.

Hij zag dat ze hem ook herkende. Haar mond viel open, en hij voelde dat zijn verbazing niets was vergeleken met haar reactie. Er kwam een blos op haar wangen, terwijl ze snel met haar ogen knipperde. Poker is niets voor haar, dacht hij, want aan haar gezicht was precies te zien wat er in haar omging.

‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze, bijna ademloos.

Hij begon zijn verstand weer bij elkaar te krijgen en liet zijn blik glimlachend nog eens over haar heen glijden. ‘Naar de aantrekkelijkste vrouw in Texas kijken en denken dat dit mijn geluksdag is,’ antwoordde hij met hese stem. Alleen al haar aanwezigheid riep lichamelijke reacties in hem op.

Ze werd nog roder, deed haar mond dicht en werd wat rustiger. ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag,’ zei ze koel.

Haar houding verbaasde hem. ‘Je bent een Windcroft,’ stelde hij vast. ‘Een Windcroft uit Texas.’

‘Dat wist je.’

‘Je had me verteld dat je in Dallas woonde en werkte. Ik wist niet dat je tot deze speciale familie behoorde.’

‘Ik ben naar huis gekomen omdat mijn vader en zus problemen hebben.’

Omdat hij dichter bij haar wilde zijn, liep hij naar haar toe. Haar parfum trok hem aan, en hij moest zich beheersen om niet zijn armen om haar heen te slaan.

‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze nog eens, op een toon die ze waarschijnlijk ook gebruikte als ze een binnendringer op het terrein ontdekte.

‘Ik heb een afspraak met je familie om over de vete te praten,’ antwoordde hij geduldig, ervan overtuigd dat ze al wist waarom hij hier was.

‘Je bent familie van de Devlins.’ Met een bleek gezicht, en zo geschokt alsof hij haar had geslagen, deinsde ze terug. Ze nam hem eens goed op. ‘Lieve help, jij een Devlin!’

‘Je hebt gelijk, ik ben een Devlin. Is dat geen verrassing? Lucas is mijn oom. Bij mijn geboorte heeft mijn moeder afstand van me gedaan, zodat ik geadopteerd kon worden. Eerlijk gezegd ben ik heel blij dat ik nu deze familie heb gevonden,’ legde hij uit, zich afvragend of die oude vete echt zoveel voor haar betekende. ‘Die vete is toch niet zo belangrijk voor jou dat je me nu als een vijand beschouwt?’

Er kwam een onmiskenbaar vuur in haar ogen. ‘Ik vind het gewoon vreselijk.’

‘Toen we elkaar leerden kennen, wist ik nog niets van mijn oorspronkelijke achtergrond,’ zei hij rustig, verbaasd dat ze zich zo druk maakte om een al sinds generaties bestaande vete. Oom Lucas kon er afstand van nemen, waarom kon Rose dat dan niet, terwijl ze niet eens meer hier woonde? Toen ze hem met een frons op haar voorhoofd aankeek, vergat hij bijna hun gesprek bij de aanblik van haar volle borsten die zich spanden onder haar blouse. Zijn ogen gingen naar haar brede mond en volle zinnelijke lippen, en zijn temperatuur liep op. ‘Als je geadopteerd bent, is het niet eenvoudig je echte ouders te vinden,’ vervolgde hij. ‘Bovendien dacht ik dat iemand die me bij mijn geboorte had afgestaan, niet zou willen dat ik later weer opdook in haar leven.’

Toen hij zijn hand tegen haar hals legde, werden haar ogen donker. Haar adem ging sneller.

‘Oom Lucas is me komen zoeken,’ vertelde hij. Hij dempte zijn stem. ‘Zo te zien had je liever gehad dat hij me niet had gevonden.’

‘Ik ben verbaasd.’ Haar stem klonk aarzelend, en haar ogen ontweken de zijne alsof ze iets te verbergen had. Ze leek haar woorden met zorg te kiezen. ‘Niemand heeft het over een Tom Morgan gehad sinds ik weer hier ben. Ik heb wel over Tom Devlin horen spreken.’ Ze keek hem recht aan.

‘Ik vond dat ik me maar Devlin moest gaan noemen. Ik heb bloedverwanten die in me geïnteresseerd zijn, en ik zie ook wel wat in hen.’

‘Realiseer je je wel dat er in bijna honderd jaar geen Devlin voet op deze grond heeft gezet?’

‘Dan wordt het tijd dat het weer eens gebeurt. Als we elkaar vandaag ontmoeten, wil ik met je vader en zus, en hopelijk ook met jou, over beëindiging van de vete spreken.’

‘Dat is onmogelijk! Maandenlang zijn er nu al Devlins bezig de Windcrofts in de vernieling te helpen. Daarom ben ik naar huis gekomen.’

Zijn hart begon opnieuw sneller te kloppen. ‘Woon je nu hier?’

‘Ja. Ik ben teruggekomen om te helpen de problemen op te lossen en voor mijn vader te zorgen. Pa heeft een gebroken been door toedoen van een Devlin,’ snauwde ze, en haar ogen spatten vuur.

‘Wij zijn niet verantwoordelijk voor de rampen die je familie zijn overkomen. Mijn oom en zijn kinderen zweren dat ze er niets mee te maken hebben, en ik geloof hen. Ik beloof je dat we niets tegen jullie zullen ondernemen.’

‘Ik hoop dat je meent wat je zegt,’ merkte ze zacht op.

‘Nu herken ik je weer,’ stelde hij tevreden vast. ‘Eindelijk. Die avond dat ik jou leerde kennen, is de geweldigste uit mijn leven geweest.’ Er kwamen beelden in hem op van haar naakt in zijn armen. Ze had een fantastisch lichaam, en hij snakte ernaar haar opnieuw tegen zich aan te kunnen drukken.

Opnieuw werden haar ogen donkerder. Haar lippen gingen van elkaar, en ze likte erover. ‘Het was inderdaad heel bijzonder,’ fluisterde ze.

‘Zullen we vanavond samen ergens gaan eten?’ vroeg hij.

Aarzelend fronste ze haar voorhoofd.

Met zijn hoofd voorover nam hij haar eens goed op. ‘Er is iets mis. Heb je een andere man leren kennen?’ vroeg hij, verbaasd dat dat zoveel voor hem betekende.

Ontkennend schudde ze haar hoofd. ‘Je bent een Devlin, al heet je dan Tom Morgan.’

‘Je laat je toch niet beïnvloeden door die vete? Die heeft immers niets met ons te maken? Je kijkt nu naar een Devlin die niets tegen de Windcrofts heeft.’

‘Windcrofts en Devlins gaan nu eenmaal niet met elkaar om.’

‘Laten wij dan de eersten zijn om de zaak bij te leggen,’ stelde hij voor. Zijn toon klonk beslist. Vervolgens wierp hij een blik op zijn horloge. ‘Ik kom niet graag te laat. We praten straks wel verder. Logeer je hier op de paardenfokkerij?’

Na een korte aarzeling knikte ze. ‘In het gastenverblijf.’

Opnieuw kreeg hij de indruk dat er haar nog iets anders dwarszat dan de familievete. ‘Bij de Devlins logeer ik ook in het gastenverblijf, maar als ik nu niet doorrijd, kom ik te laat voor die afspraak met je vader en zuster.’ Hoewel hij wist dat dat nog meer uitstel zou betekenen, snakte hij ernaar haar te zoenen. ‘Verdorie. Kom hier, Rose.’ Hij sloeg zijn arm om haar middel en trok haar naar zich toe. Toen haar handen zich om zijn bovenarmen klemden, en haar lippen zich openden, wist hij dat zij net zo naar die zoen had verlangd als hij. Zodra zijn mond de hare raakte, werd hij overmand door begeerte. Hij klemde zijn arm steviger om haar heen, zich over haar heen buigend en haar mond geheel in bezit nemend.

Onmiddellijk sloeg ze haar armen om zijn hals en wond haar vingers in zijn haar. Haar zachte welvingen drukten zich tegen hem aan. Ze beantwoordde zijn kus, waarbij ze haar tong in zijn mond duwde. Trillend en zacht kreunend bewoog ze haar heupen tegen hem aan.

Hij liet zijn hand onder haar jasje glijden. Zijn vingers gingen over haar borst en voelden een harde tepel onder haar blouse. Hij maakte de bovenste knoopjes los, duwde zijn hand naar binnen en omvatte haar borst.

Nog steeds trillend greep ze met haar ene hand zijn pols vast terwijl ze de andere tegen zijn borst duwde.

Hij keek op haar neer. ‘Als we hier niet buiten op de weg stonden, en ik geen afspraak met je familie had, zou ik je bezwaren gewoon wegzoenen,’ verklaarde hij, waarna zijn lippen zich naast haar oor verplaatsten. ‘Ik wil al die verrukkelijke centimeters van je zoenen.’

Hoofdschuddend deed ze een stap achteruit en knoopte haar blouse weer dicht.

‘Je hebt er geen idee van wat je met me doet,’ zei hij.

Er kwam een blos op haar wangen maar toch stelde ze voor: ‘Je moest nu maar gaan.’

Zijn blik bleef nog even op haar rusten voordat hij knikte en wegliep. Bij zijn auto draaide hij zich om. Haar zwarte lokken zwierden om haar hoofd, bewogen door de wind. Met één hand op haar heup stond ze hem na te kijken. Die aanblik benam hem de adem, en hij realiseerde zich dat hij eerst wat moest zien bij te komen voordat hij iemand anders onder ogen kwam.

De aankomende nacht zou hij samen zijn met Rose. Toen hij achter het stuur van zijn truck ging zitten, verbaasde zijn opwinding hem. Hij had altijd elke vrouw weer gemakkelijk kunnen vergeten, wetend dat er wel weer een andere zou opduiken, want de wereld was vol mooie vrouwen. Rose had hij echter nooit kunnen vergeten, en vergeleken met haar verbleekten de aantrekkelijkheden van alle andere vrouwen.

Toen hij wegreed, keek hij in de achteruitkijkspiegel. Ze zat al in haar auto en reed achter hem aan de weg op. Ze ging ook naar die bespreking, iets waarvan hij niet had kunnen dromen.

Het duurde niet lang of de paardenfokkerij van de Windcrofts doemde voor hem op. Alles zag er vredig genoeg uit, maar hij wist dat er gevaar dreigde. De Windcrofts hadden te veel nare dingen meegemaakt. Het leek wel of er iemand was die hen van hun land wilde verjagen.

Hij passeerde een wit hek en reed in de richting van het huis met de stenen voorgevel en de uitnodigende veranda met schommelstoelen en potten najaarsbloemen. Toen hij was uitgestapt, wachtte hij naast zijn auto op Rose. Zijn blik ging naar een grote eik die daar in de buurt stond en beslist minstens even oud moest zijn als de vete tussen de beide families. Oom Lucas zwoer trouwens dat niemand van de Devlins het vuur daarvan bleef opstoken, en hij geloofde hem.

De honderd jaar oude vijandschap tussen de Devlins en de Windcrofts was ontstaan door een spelletje poker waarbij Richard Windcroft de helft van zijn land was kwijtgeraakt aan een vals spelende Nick Devlin, waarna Windcroft Devlin vermoord zou hebben. Toen stal Jessamine Golden, de beruchtste vrouw van Royal, een goudschat, waarmee ze verdween. Toen ook de burgemeester verdween, ging het gerucht dat zij hem had vermoord. In de loop van de jaren was er een legende ontstaan dat de schat op het terrein van de Windcrofts verborgen was, en dat was waarschijnlijk de achtergrond van de moeilijkheden van de laatste tijd.

Toms blik gleed over het land en hij vroeg zich af waar de schat verborgen kon zijn. Hij richtte zijn ogen weer op de veranda. Als het goud van Jessamine Golden echt bestond en hier bij de Windcrofts verborgen was, kon het overal zijn, zelfs onder het huis of de grote schuur.

Intussen was Rose ook aangekomen. Ze stapte uit en liep snel naar hem toe.

‘Dit is een ochtend geworden die ik nooit had verwacht,’ merkte hij op.

‘Je zult mijn vader niet zover krijgen dat hij vrede met de Devlins sluit.’

‘We zullen zien. Ik ga het in elk geval proberen.’

Toen ze over de veranda liepen, zwaaide de deur open. Er verscheen een vrouw die wel wat van Rose Windcroft had, en hij was er zeker van dat hij tegenover haar zuster Nita stond.

‘Nita, dit is Tom Devlin,’ zei Rose. ‘Tom, dit is mijn zus, Nita Thorne.’

Terwijl Nita haar hand uitstak, gingen haar wenkbrauwen verbaasd omhoog. Ze keek van Rose naar Tom en van Tom naar Rose. ‘Kennen jullie elkaar?’ vroeg ze.

Rose knikte. ‘Ja, we hebben elkaar ontmoet op een congres, een paar maanden geleden,’ legde ze uit. Het klonk heel terloops. Ze wendde zich tot Tom en zei: ‘Kom binnen en maak kennis met pa.’

Benieuwd waar Rose was opgegroeid, ging hij een huis binnen dat er modern en uitnodigend uitzag. De grote hal bevatte een royale trap die aangaf dat haar verleden een zekere mate van luxe had gekend. Door enorme ramen, die bijna tot het plafond reikten, viel het zonlicht in de ruime zitkamer.

Naast de grote open haard zat een man met zijn been in het gips. Zijn voet rustte op een bankje.

Rose pakte Toms arm vast. ‘Pa, dit is Tom Devlin. Lucas Devlin is zijn oom. Tom, dit is mijn vader.’

‘Je boft dat ik met dit gebroken been zit,’ bromde Will Windcroft. ‘Anders had ik je meteen buiten de deur gezet.’

‘Ik ben hier op een vredesmissie,’ legde Tom beleefd uit, terwijl hij de oudere man, die hem met vlammende ogen aankeek, onderzoekend opnam. ‘U kunt me in elk geval aanhoren. Ik heb gehoord dat u een redelijk mens bent. Daarom heb ik deze afspraak ook gemaakt. Mijn familie zou graag willen dat de vete beëindigd werd.’

‘O ja?’ Will snoof. ‘Ze doen anders alles om het tegendeel te bewijzen. Door onze hekken te vernielen en ons voer te vergiftigen en kuilen te graven waardoor mijn paard gestruikeld is en mij ook heeft laten vallen. Verdwijn uit mijn huis. Ik heb niet ingestemd met deze afspraak.’ Hij wierp een blik op Nita.

‘Pa,’ begon die, ‘als Connor hier was, zou hij willen dat je luisterde.’

‘Wacht even, pa,’ drong Rose aan.

‘Wíj doen de Windcrofts niet al die slechte en gevaarlijke dingen aan,’ vervolgde Tom rustig. ‘Geef me een halfuur om te praten, Mr. Windcroft. Ik heb gegevens die u misschien van gedachten doen veranderen.’

Het enige wat Will hierop te zeggen had, was een vloek.

‘Ik vind dat we moeten luisteren,’ hield Nita vol. ‘Connor gelooft Tom.’

‘Ja, omdat ze allebei in de Cattleman’s Club zitten, en jij gelooft Connor omdat hij net je man is geworden. Ik luister niet naar die onzin, en je kunt ons huis verlaten!’ Woedend keek Will zijn bezoeker aan.

‘Sir,’ drong die aan, ‘als u niet naar me luistert, hebt u een heleboel te verliezen. Uw ongeluk had ergere gevolgen kunnen hebben. Als er hierna iets gebeurt met Rose of Nita, en u ontdekt dat de Devlins niet verantwoordelijk zijn, hebt u misschien spijt als haren op uw hoofd dat u niets hebt gedaan om een tragedie te voorkomen. Als u luistert, hebt u alles te winnen.’

Will zweeg, maar bleef Tom boos aankijken.

‘Ik denk dat u wel weet dat we al een moord hebben gehad, namelijk die op Jonathan Devlin,’ ging Tom rustig verder. ‘Oom Lucas denkt niet dat zijn grootvader door een Windcroft is gedood. Misschien is dit wel helemaal geen strijd tussen de Devlins en de Windcrofts.’

Will zuchtte. ‘Goed dan. Ga zitten en zeg wat je te zeggen hebt.’


Hoofdstuk 2

 

 

 

‘Dank u, Mr. Windcroft,’ zei Tom, een blik op Rose werpend.

Toen hij haar in de ogen keek, sloeg Rose Windcrofts hart op hol. Niet in staat haar blik van hem af te wenden, nam ze zijn verschijning in zich op. Hij was nog net zo lang en imponerend, en had nog net zulke doordringende grijze ogen, als toen ze hem voor het eerst had ontmoet op dat computercongres in Houston. Dit keer was hij informeel gekleed in een leren bomberjack, een geruit overhemd met lange mouwen en een spijkerbroek.

Hij stak zijn hand uit naar haar vader om hem de hand te drukken, maar deze negeerde het gebaar.

‘Vertel me maar eens wat je te zeggen hebt,’ kwam Will meteen ter zake.

Dat Tom een Devlin was, verbaasde Rose nog steeds. Dat kon ze er nog wel bij hebben. Haar problemen stapelden zich op. Zachtjes ging ze met haar hand over haar buik. Hoe had ze zo’n knoeiboel van haar leven kunnen maken? Het antwoord op die vraag liep hier door de kamer; een knappe mannelijke, onweerstaanbare kerel die vol hartstocht de liefde met haar had bedreven en haar zwanger had gemaakt!

Tom had condooms gebruikt, maar dokter Amos Hartley had haar zorgvuldig uitgelegd dat die soms kapotgingen of niet goed werden gebruikt, wat ze trouwens al wist, hoewel ze niet had gedacht dat zij daar ooit mee te maken zou krijgen.

Haar familie wist nog niets van haar zwangerschap, en nu was Tom Morgan, de vader van haar kind, terug in haar leven en woonde hij zelfs dicht in de buurt. Niet Tom Morgan trouwens, maar Tom Devlin. Eerder die dag had ze besloten dat ze haar familie zou vertellen dat ze zwanger was. Het had geen zin dat nog langer uit te stellen. Nu moest ze eraan gaan denken het ook gauw aan Tom te laten weten. Dat stond haar nogal tegen, want het laatste wat ze wilde, was dat een man haar uit plichtsbesef ten huwelijk vroeg.

Ze herinnerde zich dat Tom en zij van plan waren geweest telefoonnummers uit te wisselen, maar ze had het congres eerder moeten verlaten vanwege een lucratief contract dat haar was aangeboden en dat ze meteen moest ondertekenen. Sindsdien was er zoveel gebeurd dat het allemaal veel langer geleden leek dan vijf maanden.

Terwijl ze de aanblik van Tom in zich opnam, werd ze aangegrepen door een diep verlangen. Toen hij aan de kant van de weg naast haar stond, had ze zich ook al het liefst op slag in zijn armen geworpen.

‘Het spijt me dat al die dingen gebeurd zijn,’ begon Tom, terwijl hij op een stoel tegenover Will ging zitten.

Gespannen luisterde Rose toe. Ze betwijfelde of haar vader zou luisteren. Die zat met zijn lippen op elkaar geklemd en zijn kin naar voren, zoals ze hem al te vaak had zien doen als hij wilde aangeven dat hij volkomen afkerig tegenover iemand stond.

Terwijl de mannen praatten, dacht ze er weer aan dat Tom haar mee uit eten had gevraagd.
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